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APPLIANCE

DAILY REFERENCE 
GUIDE

1. ON-OFF/Reset button with indicator light

2. Program selection button

3. Salt refill indicator light

4. Rinse Aid refill indicator light

5. Program number and delay time indicator

6. Tablet indicator light

CONTROL PANEL

7. Display

8. Half Load indicator lights

9. Half Load button

10. Delay button

11. START/Pause button with indicator light / Tablet (Tab)

PRODUCT  DESCRIPTION

THANK YOU FOR BUYING A WHIRLPOOL PRODUCT. 
In order to receive a more complete assistance, please 
register your appliance on: www.whirlpool.eu/register

PLEASE SCAN THE 
QR CODE ON YOUR 
APPLIANCE IN 
ORDER TO HAVE 
MORE DETAILED 
INFORMATION

Before using the appliance carefully read Safety and Instal-
lation Instructions.

After installation, please remember to remove all  transport 
protection parts from the dishwasher.
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1. Upper rack

2. Foldable flaps

3. Upper rack height adjuster

4. Upper spray arm

5. Lower rack

6. Cutlery basket

7. Lower spray arm

8. Filter Assembly

9. Salt reservoir

10. Detergent and Rinse Aid dispensers

11. Rating plate

12. Control panel
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FIRST TIME USE 
SALT, RINSE AID AND DETERGENT
ADVICE REGARDING THE FIRST TIME USE
After installation, remove the stoppers from the racks and the retaining 

elastic elements from the upper rack.

FILLING THE SALT RESERVOIR
The use of salt prevents the formation of LIMESCALE on the dishes 
and on the machine’s functional components.
• It is mandatory that THE SALT RESERVOIR NEVER BE EMPTY. 
• It is important to set the water hardness.

The salt reservoir is located in the lower part of the dishwasher (see PROD-
UCT DESCRIPTION) and must be filled when the SALT REFILL indicator 
light    in the control panel is lit.

1. Remove the lower rack and unscrew the 
reservoir cap (anticlockwise). 

2. Only the first time you do this: fill the salt 
reservoir with water.

3. Position the funnel (see figure) and fill the salt  
reservoir  right up to its edge (approximately 
1 kg); it is not unusual for a little water to leak out.

4. Remove the funnel and wipe any salt residue 
away from the opening.

Make sure the cap is screwed on tightly, so that no detergent can get 
into the container during the wash program (this could damage the wa-
ter softener beyond repair).
Whenever you need to add salt, it is mandatory to complete the pro-

cedure before the beginning of the washing cycle to avoid corrosion.

SETTING THE WATER HARDNESS
To allow the water softener to work in a perfect way, it is essential that 
the water hardness setting is based on the actual water hardness in your 
house. This information can be obtained from your local water supplier. 
The factory sets the default value for the water hardness. 

• Switch on the appliance by pressing the ON/OFF button.

• Switch off the appliance by pressing the ON/OFF button.

• Hold down button P for 5 seconds, until you hear a beep.

• Switch on the appliance by pressing the ON/OFF button.

• The current selection level number and the salt indicator light both flash.

• Press button P to select the desired hardness level (see WATER  
HARDNESS TABLE).

• Switch off the appliance by pressing the ON/OFF button.

Setting is complete!

As soon as this procedure is complete, run a program without loading.

Only use salt that has been specifically designed for dishwashers.

After the salt has been poured into the machine, the SALT REFILL indi-
cator light switches off.

If the salt container is not filled, the water softener and the heating 
element may be damaged as a result of limescale accumulation.

Using of Salt is recommended with any type of dishwasher detergent.

Water Hardness Table

Level
°dH 

German degrees

°fH 
French degrees

°Clark  
English degrees

1 Soft 0 - 6 0 - 10 0 - 7

2 Medium 7 - 11 11 - 20 8 - 14

3 Average 12 - 16 21 - 29 15 - 20

4 Hard 17 - 34 30 - 60 21 - 42

5 Very hard 35 - 50 61 - 90 43 - 62

FILLING THE RINSE AID DISPENSER
Rinse aid makes dish DRYING easier. The rinse aid dispenser A should be 
filled when the RINSE AID REFILL indicator light  in the control  
panel is lit.

A
B

1. Open the dispenser B by pressing and pulling up the tab on the lid.
2. Pour in the rinse aid (max.110 ml), making sure it does not overflow 

from the dispenser. If this happens, clean the spill immediately with 
a dry cloth. 

3. Press the lid down until you hear a click to close it.
NEVER pour the rinse aid directly into the appliance tub.

ADJUSTING THE DOSAGE OF RINSE AID
If you are not completely satisfied with the drying results, you can ad-
just the quantity of rinse aid used.

• Switch the dishwasher on using the ON/OFF button.

• Switch it off using the ON/OFF button.

• Press button  P three times - a beep will be heard.

• Switch it on using the ON/OFF button.

• The current selection level number and rinse aid indicator light flash.

• Press button P to select the level of rinse aid quantity to be supplied.

• Switch it off using the ON/OFF button

Setting is complete!

If the rinse aid level is set to ZERO, no rinse aid will be supplied. The LOW 
RINSE AID indicator light will not be lit if you run out of rinse aid. 

A maximum of 5 levels can be set according to the dishwasher model. 
The factory setting is specific to the model, please follow instruction 
above to check this for your machine.
• If you see bluish streaks on the dishes, set a low number (1-2).
• If there are drops of water or limescale marks on the dishes, set a mid-

range number (3-4).

FILLING THE DETERGENT DISPENSER
To open the detergent dispenser use the opening device C.  
Introduce the detergent into the dry dispenser D only. 
Place the amount of detergent for pre-washing directly inside the tub.

1. When measuring out the detergent 
refer to the mentioned earlier infor-
mation to add the proper quantity. 
Inside the dispenser D there are indi-
cations to help the detergent dosing. 

2. Remove detergent residues from 
the edges of the dispenser and close 
the cover until it clicks.

3. Close the lid of the detergent dis-
penser by pulling it up until the clos-
ing device is secured in place. 

The detergent dispenser automatically opens up at the right time ac-
cording to the program.
If all-in-one detergents are used, we recommend using the TABLET but-
ton, because it adjusts the program so that the best washing and dry-
ing results are always achieved.
Usage of detergent not designed for dishwashers may cause mal-
function or damage to the appliance.

D
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PROGRAMS TABLE

Program
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Available options **)

Duration 

of wash 

program

(h:min)***)

Water 

consumption 

(litres/cycle)

Energy  

consumption 

(kWh/cycle)

1. Eco 50°     3:10 8.9 0.75

2. Intensive 65°     2:50 17.0 1.60

3. 6th Sense® 50-60°     1:25 - 3:00 7.0 - 14.0 0.90 - 1.40

4. Fast Wash&Dry 50°     1:25 11.5 1.10

5. Rapid 28’ 50° -     0:28 9.0 0.50

6. Silent 50°     3:30 16.0 1.15

7. Sanitizing 65° -    1:40 12.0 1.30

8. Prewash - - -     0:12 4.5 0.01

9. Self- Clean 65 - -     0:50 8.0 0.85

PROGRAMS DESCRIPTION
Instructions on wash cycle selection.

1 ECO
Eco programme is suitable to clean normally soiled tableware, that for 

this use, it is the most efficient programme in terms of its combined en-

ergy and water consumption, and that it is used to assess compliance 

with the EU Ecodesign legislation.

2 INTENSIVE
Program recommended for heavily soiled crockery, especially suitable 

for pans and saucepans (not to be used for delicate items).

3 6th SENSE®
For normally soiled dishes with dried food residues. Senses the level of 

soiling on the dishes and adjusts the program accordingly. 

4 FAST WASH&DRY
Normally soiled crockery. Everyday cycle, that ensures optimal cleaning 

and drying performance in shorter time.

5 RAPID  28’
Program to be used for half load of lightly-soiled dishes with no dried 

food residues. Does not include drying phase.

6 SILENT
Suitable for night-time operation of the appliance. Ensures optimal 

cleaning and drying performance with the lowest noise emission.

7 SANITIZING
Normally or heavily soiled crockery, with additional antibacterial wash. 

Can be used to perform maintenance of the dishwasher.

8 PREWASH
Use to refresh crockery planned to be washed later. No detergent to be 

used with this program.

9 SELF- CLEAN
Program to be used to perform maintenance of the dishwasher, to be 

carried out only when the dishwasher is EMPTY using specific deter-

gents designed for dishwasher maintenance.

Notes:

Please note that cycle Rapid 28’ is dedicated for lightly soiled dishes.

ECO program data is measured under laboratory conditions according to European Standard EN 60436:2020. 
Note for Test Laboratories: 
For information on comparative EN testing conditions, please send an email to the following address: dw_test_support@europeanappliances.com 
Pre-treatment of the dishes is not needed before any of the programs.
*) Door is opened before the programm has been ended. This is to improve the drying efficiency. Wait until the time has reached 00:00 to unload 
the dishwasher
**) Not all options can be used simultaneously.
***) Values given for programs other than the program Eco are indicative only. The actual time may vary depending on many factors such as temperature 
and pressure of the incoming water, room temperature, amount of detergent, quantity and type of load, load balancing, additional selected options and 
sensor calibration. The sensor calibration can increase program duration by up to 20 min.
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OPTIONS AND FUNCTIONS
OPTIONS can be selected directly by pressing the corresponding button (see CONTROL PANEL).

If an option is not compatible with the selected program (see PROGRAMS TABLE), the corresponding LED flashes rapidly 3 
times and beeps will sound. The option will not be enabled.

TABLET (Tab)
This setting allows you to optimize the performance 

of the program according to the type of detergent used.

Press the START/PAUSE button for 3 seconds (the corresponding 

symbol will light up) if you use combined detergents in tablet 

form (rinse aid, salt and detergent in 1 dose).

If you use powder or liquid detergent, this option should be off.

DELAY
The start time of the program may be delayed for a period 

of time between 1 and 12 hours.

1. Press the DELAY button: the corresponding «h» symbol 

appears on the display; each time you press the button, 

the time (1h, 2h, etc. up to max. 12h) from the start 

of the selected wash cycle will be increased.

2. Select the wash program, press the START/PAUSE button 

and within 4 seconds close the door: the timer will begin 

counting down.

3. Once this time has elapsed, the indicator light «h» switches 

off and the wash cycle begins.

To adjust the delay time and select a shorter period 

of time, press the DELAY button. To cancel it, press the button 

repeatedly until the selected delayed start indicator light «h» 

switches off.

The DELAY function cannot be set once a wash cycle has 

been started.

NaturalDry
NaturalDry is a convection drying system which automatically opens 

the door during/after drying phase to ensure exceptional drying per-

formance every day. Door opens at the temperature that is safe to your 
kitchen furniture.

As additional steam protection, special designed protection foil is add-

ed together with the dishwasher. To see how to mount protection foil 

please refer to (INSTALLATION GUIDE).

NaturalDry functionality could be disabled by the user as follows:

1. Go to the Dishwasher software menu pressing and holding P button 

(6 sec).
2. You are currently in Light Control Menu (please refer to OPERATION 

INDICATOR description), if you don’t want to change anything 
please press and hold P button (until one of the two letters appears 

on the display).

3. You switched to NaturalDry Control Menu, you could change status 

of NaturalDry functionality by pressing P button:

E – enabled    d – disabled

To confirm the change and exit from the Control Menu please press 

and hold P button (3 sec).

HALF LOAD
If there are not many dishes to be washed, a half load cycle 

may be used in order to save water, electricity and detergent. 

Select the program and press the HALF LOAD button: the 

indicator light will light up. Press the HALF LOAD button to 

deselect this option.

Remember to halve the amount of detergent.
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LOADING THE RACKS

LOWER RACK
For pots, lids, plates, salad bowls, 

cutlery etc. Large plates and lids 

should ideally be placed at the 

sides to avoid interferences with 

the spray arm. 

(loading example for the lower rack)

CUTLERY BASKET
It is fitted with top grids for improved 
cutlery arrangement. The cutlery basket 
should be positioned only at the front of 
the lower rack.
Knives and other utensils with sharp 
edges must be placed in the cutlery 
basket with the points facing down-
wards or they must be positioned hori-
zontally in the tip-up compartments on 
the upper rack.

UPPER RACK
Load delicate and light dishes: 

glasses, cups, saucers, low salad 

bowls.

(loading example for the upper rack)

ADJUSTING THE HEIGHT OF THE UPPER RACK
The height of the upper rack can be adjusted: high position to place bulky 

crockery in the lower basket and low position to make the most of the tip-

up supports by creating more space upwards and avoid collision with the 

items loaded into lower rack. 

The upper rack is equipped with a Upper Rack 

height adjuster (see figure), without pressing 

the levers, lift it up by simply holding the rack 

sides, as soon as the rack is stable in its upper 

position. To restore to the lower position, press 

the levers A at the sides of the rack and move 

the basket downwards.

We strongly recommend that you do not ad-

just the height of the rack when it is loaded.

NEVER raise or lower the basket on one side 

only.

FOLDABLE FLAPS WITH ADJUSTABLE POSITION
The side foldable flaps can be fold or 

unfold to optimize the arrangement 

of crockery inside the rack.

Wine glasses can be placed safely in 

the foldable flaps by inserting the 

stem of each glass into the corre-

sponding slots.

Depending on the model: 

• to unfold the flaps there is needed 

to slide it up and rotate or release 

it from the snaps and pull it down.

• to fold the flaps there is needed to rotate it and slide flaps down or 

pull it up and attach flaps to the snaps.
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DAILY USE
1. CHECK WATER CONNECTION

Check that the dishwasher is connected to the water supply and that 

the tap is open.

2. SWITCH ON THE DISHWASHER

Open the door and press the ON/OFF button.

3. LOAD THE RACKS (see LOADING THE RACKS).

4. FILLING THE DETERGENT DISPENSER

5. CHOOSE THE PROGRAM AND CUSTOMISE THE CYCLE

Select the most appropriate program in accordance with the type 

of crockery and its soiling level (see PROGRAMS DESCRIPTION) by 

pressing the P button.

Select the desired options (see OPTIONS AND FUNCTIONS).

6. START

Start the wash cycle by pressing START/Pause button (led is lit) 

and closing the door within 4 sec. When the program starts you 

hear a single beep. If the door was not closed within 4sec., the alarm 

sound will be played. In this case, open the door, press START/Pause 

button and close the door again within 4 sec.

7. END OF WASH CYCLE

The end of the wash cycle is indicated by beeps and by the flashing 

of the wash cycle number on the display. Open the door and switch 

off the appliance by pressing the ON/OFF button.

Wait for a few minutes before removing the crockery - to avoid 

burns. Unload the racks, beginning with the lower one.

The machine will switch off automatically during certain extended 

periods of inactivity, in order to minimise electricity consumption.

If the crockery is only lightly soiled or if it has been rinsed with wa-

ter before being placed in the dishwasher, reduce the amount of de-

tergent used accordingly.

MODIFYING A RUNNING PROGRAM
If a wrong program was selected, it is possible to change it, provided 

that it has only just begun: open the door, press and hold the  ON/OFF 

button, the machine will switch off.

Switch the machine back on using the ON/OFF button and select the new 

wash cycle and any desired options; Start the wash cycle by pressing 

START/Pause button (led is lit) and closing the door within 4 sec.

ADDING EXTRA CROCKERY
Without switching off the machine, open the door (START/Pause 

led starts blinking) (be ware of HOT steam!) and place the crock-

ery inside the dishwasher. Press the START/Pause button and close 

the door within 4 sec., the cycle will resume from the point at which 

it was interrupted.

ACCIDENTAL INTERRUPTIONS
If the door is opened during the wash cycle, or if there is a power cut, 

the cycle stops. Press the START/Pause button and close the door with-

in 4 sec., the cycle will resume from the point at which it was interrupted.

ADVICE AND TIPS
TIPS
Before loading the baskets, remove all food residues from the crockery 

and empty the glasses. You do not need to rinse beforehand under 

running water.

Arrange the crockery so that it is held in place firmly and does not tip 

over; and arrange the containers with the openings facing downwards 

and the concave/convex parts placed obliquely, thus allowing the wa-

ter to reach every surface and flow freely.

Warning: lids, handles, trays and frying pans do not prevent the sprayer 

arms from rotating.

Place any small items in the cutlery basket.

Very soiled dishes and pans should be placed in the lower basket be-

cause in this sector the water sprays are stronger and allow a higher 

washing performance.

After loading the appliance, make sure that the sprayer arms can rotate 

freely.

UNSUITABLE CROCKERY
• Wooden crockery and cutlery.

• Delicate decorated glasses, artistic handicraft and antique crockery. 

Their decorations are not resistant.

• Parts in synthetic material which do not withstand high temperatures.

• Copper and tin crockery.

• Crockery soiled with ash, wax, lubricating grease or ink.

The colours of glass decorations and aluminium/silver pieces can 

change and fade during the washing process. Some types of glass (e.g. 

crystal objects) can become opaque after a number of wash cycles too. 

DAMAGE TO GLASS AND CROCKERY
• Only use glasses and porcelain guaranteed by the manufacturer 

as dishwasher safe.

• Use a delicate detergent suitable for crockery

• Collect glasses and cutlery from the dishwasher as soon as the wash 

cycle is over.

TIPS ON ENERGY SAVING
• When the household dishwasher is used according to the manufac-

turer’s instructions, washing tableware in a dishwasher usually 

consumes less energy and water than hand dishwashing.

• In order to maximize dishwasher efficiency it is recommended 

to initiate the wash cycle once dishwasher is fully loaded. Loading 

the household dishwasher up to the capacity indicated by the man-

ufacturer will contribute to energy and water savings. Information 

on correct loading of tableware can be found in Loading chapter. 

In case of partial loading it is recommended to use dedicated wash 

options if available (Half load/ Zone Wash, Multizone), fiilling up only 

selected racks. Incorrect loading or overloading the dishwasher may 

increase resources usage (such as water, energy and time, as well as in-

crease noise level), reducing cleaning and drying performance. 

• Manual pre-rinsing of tableware items leads to increased water 

and energy consumption and is not recommended.

HYGIENE
To avoid odour and sediment which can be accumulated in the dish-

washer please run a high temperature program at least one a month. 

Use a tea spoon of detergent and run it without the loading to clean 

your appliance.
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CARE AND MAINTENANCE

CLEANING THE FILTER ASSEMBLY
Regularly clean the filter assembly so that the filters do not clog and 

that the waste water flows away correctly.

Using dishwasher with clogged filters or foreign objects inside filtration 

system or sprayarms may cause unit malfunction resulting in lose of 

performance, noisy work or higher resources usage.

The filter assembly consists of three filters which remove food residues 

from the washing water and then recirculate the water.

The dishwasher must not be used without filters or if the filter is 

loose.

At least once per month or after each 30 cycles, check the filter assem-

bly and if necessary clean it thoroughly under running water, using 

a non-metallic brush and following the instructions below:

1. Turn the cylindrical filter A in an anti-clockwise direction and pull it 

out (Fig 1).

2. Remove the cup filter B by exerting a  slight pressure on the side 

flaps (Fig 2).

3. Slide out the stainless-steel plate filter C (Fig 3).

4. In case you find foreign objects (such as broken glass, porcelain,  

bones, fruit seeds etc.) please remove them carefully.

5. Inspect the trap and remove any food residues. NEVER REMOVE the 

wash-cycle pump protection (black detail) (Fig 4).

After cleaning the filters, re-place the filter assembly and fix it in posi-

tion correctly; this is essential for maintaining the efficient operation 

of the dishwasher.

CLEANING THE WATER INLET HOSE
If the water hoses are new or have not been used for an extended period 

of time, let the water run to make sure it is clear and free of impurities be-

fore performing the necessary connections. If this precaution is not tak-

en, the water inlet could become blocked and damage the dishwasher. 

CLEANING THE SPRAY ARMS
On occasions, food residue may become encrusted onto the spray arms 

and block the holes used to spray the water. It is therefore recommend-

ed that you check the arms from time to time and clean them with 

a small non-metallic brush.

To remove the upper spray arm, turn the plastic locking ring in a clock-

wise direction. The upper spray arm should be replaced so that the side 

with the greater number of holes is facing upwards.

The lower spray arm may be removed by pulling it upwards.

WATER SOFTENING SYSTEM 
Water softener automatically reduces water hardness, consequently 

preventing scale buildup on heater, contributing also to better cleaning 

efficiency. 

This system regenerates itself with salt, therefore it is required to 

refill salt container when empty. 

Frequency of regeneration depends on water hardness level setting 

- regeneration takes place once per 6 Eco cycles with water hardness 

level set to 3. 

Regeneration process starts in final rinse and finishes in drying phase, 

before cycle ends. 

• Single regeneration consumes: ~3.5L of water; 

• Takes up to 5 additional minutes for the cycle; 

• Consumes below 0.005kWh of energy.

21

43

A

C

A

B
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TROUBLESHOOTING 

PROBLEMS POSSIBLE CAUSES SOLUTIONS

Salt indicator is lit
Salt reservoir is empty (after refill the salt indicator 
may remain lit for several wash cycles).

Refill reservoir with salt (for more information - see page 2).
Adjust water hardness (see table, page 2).

Rinse aid 
indicator is lit

Rinse aid dispenser is empty (after refill the 
rinse aid indicator may remain lit for several 
wash cycles).

Refill dispenser with rinse aid (for more information - see page 2).

The dishwasher won’t 
start or does not re-
spond to commands.

The appliance has not been plugged in properly. Insert the plug into the socket.

Power outage.
For safety reasons, dishwasher will not re-start automatically when power returns. Open 
dishwasher door, press START/Pause  button and close the door within 4 seconds.

The dishwasher door is not closed.
NaturalDry pin is not pulled in.

Vigorously push the door until you hear the “click”.

Cycle is interupted by door opening for more 
than 4 seconds.

Press START/Pause and close the door within 4 seconds.

It does not respond to commands. 
Display shows:  9 or 12 and  On/Off LED is blink-
ing rapidly

Switch off the appliance by pressing the ON/OFF button, switch it back on after 
approximately one minute and restart the program. If problem persists, unplug 
the appliance for 1 minute, then plug it back in.

The dishwasher won’t 
drain.

Display shows:  
3 and On/Off LED is 
blinking rapidly

The wash cycle has not finished yet. Wait until the wash cycle finishes.

The drain hose is bent. Check that the drain hose is not bent (see INSTALATION INSTRUCTION).

The sink drain pipe is blocked. Clean the sink drain pipe.

The filter is clogged up with food residues. Clean the filter (see CLEANING THE FILTER ASSEMBLY).

The dishwasher makes 
excessive noise.

The dishes are rattling against each Position the crockery correctly (see LOADING THE RACKS).

An excessive amount of foam has been produced.

The detergent has not been measured out correctly or it is not suitable for use 
in dishwashers (see FILLING THE DETERGENT DISPENSER). Restart the current cycle by  
switching OFF the dishwasher, then switch it on again, select a new program, press  
START/Pause and close the door within 4 seconds. Please do not add any detergent.

The dishes are not 
clean.

The crockery has not been arranged properly. Arrange the crockery correctly (see LOADING THE RACKS).

The spray arms cannot rotate freely, being hin-
dered by the dishes.

Arrange the crockery correctly (see LOADING THE RACKS).

The wash cycle is too gentle. Select an appropriate wash cycle (see PROGRAMS TABLE).

An excessive amount of foam has been produced.
The detergent has not been measured out correctly or it is not suitable for use in dish-
washers (see FILLING THE DETERGENT DISPENSER).

The cap on the rinse aid compartment has not 
been shut correctly.

Make sure the cap of the rinse aid dispenser is closed.

The filter is soiled or clogged. Clean the filter assembly (see CARE AND MAINTENANCE).

There is no salt. Fill the salt reservoir (see FILLING THE SALT RESERVOIR).

The dishwasher does 
not fill the water.
Display shows:  H,  
6 and On/Off LED is 
blinking rapidly

No water in the water supply or the tap is closed. Make sure there is water in the water supply or the tap running.

The inlet hose is bent.
Make sure the inlet hose is not bent (see INSTALLATION) reprogram the dishwasher 
and reboot.

The sieve in the water inlet hose is clogged; it is 
necessary to clean it

After having carried out the verification and cleaning, turn off and turn on the dish-
washer and restart a new program.

Dishwasher finishes 
the cycle prematurely.
Display shows:  15 
and On/Off LED is 
blinking rapidly

Drain hose positioned too low or siphoning into 
home sewage system.

Check if end of drain hose is placed at correct height (see INSTALLATION).Check 
for siphoning into home sewage system, install air admittance valve if necessary.

Air in water supply. Check water supply for leaks or other issues letting air inside.

Detergent leaks.
Depends on the liquid detergent used and 
can be emphasized in case of delay option is 
activated.

Small leaks will not cause machine malfunction and can be avoided by changing 
liquid detergent type or using tablets.

In case your dishwasher doesn’t work properly, check if the problem can be solved by going through the following list. For other er-
rors or issues please contact authorized After-sales Service whose contact details can be found in the warranty booklet. Spare parts 
will be available for a period of either up to 7 or up to 10 years, according to the specific Regulation requirements.

Policies, standard documentation, ordering of spare parts and additional product information can be found by:

• Using QR code on your product.

• Visiting our website docs.whirlpool.eu/docs and parts-selfservice.europeanappliances.com

• Alternatively, contact our After-sales Service (See phone number in the warranty booklet).   

When contacting our After-sales Service, please state the codes provided on your product’s identification plate.

The model information can be retrieved using the QR-Code reported in the energy label.

The label also includes the model identifier that can be used to consult the portal of the registry 

at https://eprel.ec.europa.eu.

IEC 436

:

®/TM/ ©  2025 Whirlpool. Produced under license.
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MINDENNAPI HASZNÁLATI
ÚTMUTATÓ

KÉSZÜLÉK

A TERMÉK BEMUTATÁSA

KEZELŐPANEL

1. Be/Ki/Újraindítás gomb és jelzőfény
2. Programválasztó gomb
3. Só utántöltése jelzőfény
4. Öblítőszer utántöltése jelzőfény
5. Program száma és a késleltetés kijelzése
6. Tabletta (Tab) jelzőfény

7. Kijelző
8. Fél Töltet jelzőfénye
9. Fél Töltet gomb
10. Késleltetés gomb
11. Indítás/Szünet  gomb és jelzőfény / Tabletta (Tab)

KÖSZÖNJÜK, HOGY A WHIRLPOOL TERMÉKÉT VÁLASZTOTTA! 
Teljes körű támogatásért kérjük, regisztrálja termékét honlapun-
kon: www.whirlpool.eu/register

A készülék használata előtt olvassa el figyelmesen a Biztonsági és te-
lepítési útmutatót.
A beszerelést követően ne felejtse el eltávolítani a mosogatógépből a szállí-
táshoz használt védőelemeket.

A RÉSZLETESEBB 
INFORMÁCIÓKÉRT 
KÉRJÜK, SZKENNELJE 
BE A KÉSZÜLÉKÉN 
TALÁLHATÓ QR 
KÓDOT

1. Felső kosár

2. Lehajtható polcok

3. Felső kosár magasságbeállítója

4. Felső permetezőkar

5. Alsó kosár

6. Evőeszközkosár

7. Alsó permetezőkar

8. Szűrőegység

9. Sótartály

10. Mosogatószer- és öblítőszer-adagoló

11. Adattábla

12. Kezelőpanel

0000 000 00000 

Service:

1

2

3

4

5

6

10

12

7

11

9

8

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11
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ELSŐ HASZNÁLAT 
SÓ, ÖBLÍTŐSZER ÉS MOSOGATÓSZER
TANÁCSOK AZ ELSŐ HASZNÁLATHOZ
Az üzembe helyezés után távolítsa el az ütközőket a  kosarakról és 
a rugalmas rögzítőelemeket a felső kosárról.

A SÓTARTÁLY FELTÖLTÉSE
Só használatával elkerülhető, hogy VÍZKŐ képződjön az edényeken és 
a gép funkcionális alkatrészein.
• Feltétlenül szükséges, hogy a SÓTARTÁLY SOHA NE LEGYEN ÜRES.
• Fontos, hogy a vízkeménység be legyen állítva.
A sótartály a mosogatógép alsó részén található (lásd TERMÉK BEMUTA-
TÁSA), és akkor kellfeltölteni, amikor a kezelőpanelen az, SÓ UTÁNTÖL-
TÉSE jelzőfény    világítani kezd.

1. Vegye ki az alsó kosarat, és csavarja ki a tartály 
kupakját (az óramutató járásával ellentétes 
irányba).

2. Csak a  legelső használatkor: töltse fel víz-
zel a sótartályt!

3. Helyezze be a tölcsért (lásd az ábrát), és töltse 
fel teljesen a  sótartályt (ehhez kb. 1 kg só 
szükséges). Előfordulhat, hogy egy kevés víz 
kifolyik a rekeszből.

4. Vegye ki a tölcsért, és törölje le az esetlegesen kiszóródott sót a nyí-
lás környékéről.

Zárja vissza szorosan a kupakot úgy, hogy a mosogatási program során 
ne kerülhessen mosogatószer a  tartályba (ellenkező esetben a  vízlá-
gyító helyrehozhatatlanul károsodhat).

Ha esedékes a  só hozzáadása, mindenképpen el kell végezni az 
eljárást a  mosogatási ciklus megkezdése előtt a  korrózió elkerü-
lése érdekében.

A VÍZKEMÉNYSÉG BEÁLLÍTÁSA
A vízlágyító akkor működik tökéletesen, ha a vízkeménységet a lakóhe-
lyén elérhető víz tényleges keménysége alapján állítja be. Ezzel kapcso-
latban érdeklődjön a helyi vízműveknél.
A gyár beállítja a vízkeménység alapértelmezett értékét.
• Kapcsolja be a készüléket a BE/KI  gombbal.
• Kapcsolja ki a készüléket a BE/KI  gombbal.
• Nyomja meg és tartsa lenyomva a P gombot 5 másodpercig, amíg 

sípolás nem hallatszik.
• Kapcsolja be a készüléket a BE/KI  gombbal.
• Villogni kezd az aktuálisan kiválasztott szintet jelző szám és  

asótöltetet jelző fény.
• Nyomja meg a P gombot a kívánt keménységi szint kiválasztásához 

 (lásd VÍZKEMÉNYSÉGI TÁBLÁZAT).

• Kapcsolja ki a készüléket a BE/KI gombbal.
A beállítás megtörtént.

Ezután edények nélkül futtasson le egy programot.
Kizárólag mosogatógépekhez készült sót használjon.

Miután sót öntött a készülékbe, a „SÓ UTÁNTÖLTÉSE” jelzőfény kialszik.

Ha nem tölti fel a sótartályt, a vízlágyító és a fűtőelem a vízkő fel-
halmozódása miatt károsodhat.
Só használata bármilyen mosogatószer mellett ajánlott.

Vízkeménységi táblázat

Szint
°dH 

Német 
rendszer

°fH 
Francia 

rendszer

°Clark  
Angol  

rendszer

1 Lágy 0 - 6 0 - 10 0 - 7

2 Közepes 7 - 11 11 - 20 8 - 14

3 Átlagos 12 - 16 21 - 29 15 - 20

4 Kemény 17 - 34 30 - 60 21 - 42

5 Nagyon kemény 35 - 50 61 - 90 43 - 62

AZ ÖBLÍTŐSZER-ADAGOLÓ FELTÖLTÉSE
Az öblítőszerrel könnyebben SZÁRADNAK az edények. 
Az öblítőszeradagolót A akkor kell feltölteni, ha az ÖBLÍTŐSZER UTÁN-
TÖLTÉSE jelzőfény  világít a kezelőpanelen.

A
B

1. Nyissa ki az adagolót B úgy, hogy a fedélen lévő fület lenyomja, majd 
felfelé húzza.

2. Óvatosan öntse be az öblítőszert. Ne lépje túl a  tartályban jelölt 
maximális mennyiséget (110 ml), és ne öntse ki a folyadékot. Ha ez 
mégis megtörténik, azonnal törölje fel a  kiömlött folyadékot egy 
száraz ruhával.

3. Csukja vissza a fedelet: ehhez nyomja le, amíg kattanás nem hallatszik.
SOHA ne öntse az öblítőszert közvetlenül a mosogatótérbe.

AZ ÖBLÍTŐSZER ADAGOLÁSA
Ha nem elégedett a  szárítási eredménnyel, módosítsa a  használt 
öblítőszer mennyiségét.
• Kapcsolja be a mosogatógépet a BE/KI gombbal.
• Kapcsolja ki a készüléket a BE/KI  gombbal.
• Nyomja meg háromszor a P gombot, ekkor sípolás hallatszik.
• Kapcsolja be a készüléket a BE/KI  gombbal.
• Az aktuálisan kiválasztott szintet jelző szám és az öblítőszer jelzőfé-

nye villog.
• Az adagolandó öblítőszer mennyiségét jelző szint beállításához 

nyomja meg a P gombot.
• Kapcsolja ki a készüléket a BE/KI  gombbal.
A beállítás megtörtént.
Ha az öblítőszer szintjét 0-ra állítja (ÖKO), a  készülék nem adagol 
öblítőszert. Az ÖBLÍTŐSZER UTÁNTÖLTÉSE jelzőfény nem fog kigyul-
ladni, amikor kifogy az öblítőszer.
A  mosogatógép típusától függően legfeljebb 5 szint állítható be. 
A gyári beállítás a modelltől függ – az adott készüléken történő megha-
tározáshoz kövesse a fenti utasításokat.
• Ha kékes csíkok jelennek meg az edényeken, alacsony értéket  

állítson be (1-2).
• Ha vízcseppek vagy vízkő látható az edényeken, magas értéket állít-

son be (3-4).

A MOSOGATÓSZER-ADAGOLÓ FELTÖLTÉSE
A mosogatószer-adagoló nyitásához használja az C eszközt.
A mosogatószer kizárólag a száraz D adagolóba önthető.
Az előmosogatáshoz használt mosogatószert közvetlenül a moso-
gatótérbe helyezze.

1. A  mosogatószer kimérésekor 
a  helyes mennyiség meghatározá-
sát az eddigi információk alapján 
végezze. A  mosogatószer-adagoló 
D belsejében elhelyezett jelzések 
segítenek a  megfelelő mennyiség 
meghatározásában.

2. Törölje le a kiömlött mosogatószert 
az adagoló széléről, majd zárja visz-
sza a fedelet kattanásig.

3. Zárja vissza a  mosogatószer-adagoló fedelét: húzza felfelé, amíg 
a zárszerkezet rögzül.

A mosogatószer-adagoló automatikusan kinyílik, amikor a program az 
adott szakaszba ér. Kombinált mosogatószer használatakor javasoljuk, 
hogy nyomja meg a TABLETTA gombot. Ezzel a program úgy módosul, 
hogy a legjobb mosogatási és szárítási eredményt nyújtsa.
A nem mosogatógéphez készült mosogatószer használata a készü-
lék hibás működését vagy sérülését okozhatja.

D

C
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A PROGRAMOK BEMUTATÁSA

PROGRAMTÁBLÁZAT

Program

Sz
ár

ít
ás

i
fá

zi
s

N
at

ur
al

D
ry

*)

Választható 
beállítások **)

A mosogatási
program

időtartama
(óra:perc)***)

Vízfogyasztás 
(liter/ciklus)

Energiafo-
gyasztás

(kWh/ciklus)

1. Öko 50°     3:10 8,9 0,75

2. Intenzív 65°     2:50 17,0 1,60

3. 6th Sense® 50-60°     1:25 - 3:00 7,0 - 14,0 0,90 - 1,40

4. Gyors mosogatás 
és szárítás

50°     1:25 11,5 1,10

5. Gyors 28’ 50° -     0:28 9,0 0,50

6. Halk 50°     3:30 16,0 1,15

7. Fertőtlenítő 65° -    1:40 12,0 1,30

8. Előmosogatás - - -     0:12 4,5 0,01

9. Öntisztítás 65 - -     0:50 8,0 0,85

Utasítások a mosogatási ciklus kiválasztásához.

1   ÖKO
Az energiatakarékos programmal átlagosan szennyezett edényeket 
tisztíthat, amely a kombinált energia- és vízfogyasztása miatt a legha-
tékonyabb program, és a  segítségével kiértékelhető, hogy a készülék 
megfelel-e az EU energiatakarékos kivitelre vonatkozó jogszabályának.

2   INTENZÍV
Erősen szennyezett edényekhez ajánlott program, amely különösen 
serpenyőkhöz és sütőedényekhez ideális (kényes edényekhez nem 
használható).

3   6th SENSE ®
Normál szennyezettségű edényekhez, melyeken rászáradt ételmaradék 
található. Érzékeli a szennyezettség szintjét az edényeken, és a progra-
mot ennek megfelelően állítja be. 

4   GYORS MOSOGATÁS ÉS SZÁRÍTÁS
Normál mértékben szennyezett edényekhez használható. Mindennap 
használható program, amely rövid idő alatt optimális mosogatási és 
szárítási eredményt nyújt.

5   ÜVEG
Program az olyan kényes edényekhez, melyek az átlagnál érzékenyeb-
bek a magas hőmérsékletre (például üvegpoharak, csészék).

6   GYORS 28’
Program fél töltet enyhén szennyezett edényhez, amelyen nincs rászá-
radt ételmaradék. Nem rendelkezik szárítási szakasszal.

7   HALK
Ha a készüléket éjszaka kívánja működtetni, ez a megfelelő program. 
Optimális mosogatási és szárítási eredményt nyújt a  legalacsonyabb 
zajszint mellett.

8   FERTŐTLENÍTŐ
Normál vagy erősen szennyezett edényekhez használható program, 
amely egy kiegészítő antibakteriális mosogatást is tartalmaz. A moso-
gatógép karbantartására is használható.

9   ÖNTISZTÍTÁS
A mosogatógép karbantartására szolgáló programot csak akkor alkal-
mazza, ha a mosogatógép ÜRES, valamint használjon a mosogatógép 
karbantartására alkalmas, speciális tisztítószert.

Megjegyzések:
Vegye figyelembe, hogy a Gyors 28’ program enyhén szennyezett edé-
nyekhez használható.

Az ÖKO program adatainak mérése laboratóriumi körülmények között, az EN 60436:2020 európai szabvány előírásainak megfelelően történt. Meg-
jegyzés a vizsgáló laboratóriumok számára: az EN összehasonlító vizsgálatainak körülményeivel kapcsolatos információkért írjon a következő címre: 
dw_test_support@europeanappliances.com.  
Az edények előkezelése egyik programnál sem szükséges.
*) Az ajtó a program befejezése előtt kinyílik. Ez a szárítás hatékonyságának növelését szolgálja. A mosogatógép kiürítésével várjon, amíg az idő eléri 
a 00:00 órát.
**) Nem minden opció használható egyszerre.
***) Az energiatakarékos programtól eltérő programokhoz megadott értékek csak tájékoztató jellegűek. A tényleges időtartam számos tényezőtől függ, mint 
például a  belépő víz hőmérsékletétől és nyomásától, a  helyiség hőmérsékletétől, a  mosogatószer mennyiségétől, az edények mennyiségétől és típusától, 
a súlyelosztástól, a kiválasztott kiegészítő funkcióktól és az érzékelő kalibrációjától. Az érzékelő kalibrációja akár 20 perccel is növelheti a program hosszát. 
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OPCIÓK ÉS FUNKCIÓK 
Az OPCIÓK kiválasztásához nyomja meg a megfelelő gombot (lásd: KEZELŐPANEL).

Ha valamely opció nem kompatibilis a kiválasztott programmal (lásd: PROGRAMOK TÁBLÁZATA), a megfelelő LED háromszor 
gyorsan felvillan, és sípoló hangjelzések hallhatók. Az opció nem aktív.

TABLETTA (TAB)
Ezzel a beállítással a használt mosogatószer típusának meg-
felelően optimalizálható a program hatékonysága.
Ha tabletta formájában kombinált (öblítőt, sót és mosogató-
szert egyaránt tartalmazó) mosogatószert használ, nyomja 
meg és tartsa lenyomva a  INDÍTÁS/SZÜNET  gombot 3 má-
sodpercig (kigyullad a megfelelő szimbólum). 
Ha mosogatóport vagy folyékony mosogatószert használ, 
ezt az opciót ki kell kapcsolni.

KÉSLELTETÉS
A program indítása 1–12 órával késleltethető. 
1. Nyomja meg a KÉSLELTETÉS gombot: a kijelzőn kigyullad 

a megfelelő „h” szimbólum; a gomb minden megnyomá-
sakor nő a beállított mosogatási ciklus indításáig hátralé-
vő idő (1 óra, 2 óra stb., de legfeljebb 12 óra). 

2. Válassza ki a mosogatási programot, nyomja meg a INDÍ-
TÁS/SZÜNET  gombot, és zárja be az ajtót 4 másodpercen 
belül. Az időzítő elkezdi a visszaszámlálást. 

3. A beállított idő leteltekor kialszik a „h” jelzőfény, és elindul 
a mosogatási ciklus. 

A késleltetési idő módosításához, azaz rövidebb idő kiválasz-
tásához nyomja meg a KÉSLELTETÉS gombot. A késleltetés 
törléséhez nyomja meg többször egymás után a gombot, amíg 
a késleltetett indításhoz tartozó „h” jelzőfény kialszik. 

A KÉSLELTETÉS funkció nem állítható be, ha a mosogatási 
ciklus már fut.

NaturalDry
NaturalDry egy olyan konvekciós szárítórendszer, amely automatikusan 
kinyitja az ajtót a szárítási fázis közben/után a folyamatos, kiemelkedően 
jó szárítási eredmény érdekében. Az ajtó csak olyan hőmérsékleten 
nyílik ki.

A gőz ellen további védelmet nyújt a mosogatógéphez mellékelt, külön 
erre a célra tervezett védőfólia. A védőfólia felhelyezésének lépéseit az 
ÜZEMBE HELYEZÉSI ÚTMUTATÓBAN találja.

A NaturalDry működését a felhasználó kikapcsolhatja:
1. Lépjen be a mosogatógép szoftver menüjébe a P gomb nyomva 

tartásával (kb. 6 másodpercig).
2. Ekkor a Light Control (Fényszabályzás) menü nyílik meg (lásd 

MŰKÖDÉS KIJELZŐJE leírása). Ha nem kíván semmit átállítani, nyomja 
meg ismét és tartsa lenyomva a P gombot (amíg a három betű 
valamelyike meg nem jelenik a kijelzőn).

3. Ekkor megjelenik a NaturalDry Control (NaturalDry vezérlés) menü, 
ahol a P gombbal ki- vagy bekapcsolhatja a NaturalDry funkciót:

E – engedélyez  d – letilt

A beállítás jóváhagyásához és a menüből való kilépéshez tartsa nyomva 
a P gombot (3 másodpercig).

FÉL TÖLTETD
Ha nincs sok mosatlan edény, vizet, áramot és mosogatószert 
takaríthat meg úgy, hogy fél töltettel indítja el a ciklust. Válassza 
ki a programot, és nyomja meg a FÉL TÖLTET gombot. Kigyullad 
a jelzőfény. A beállítás kikapcsolásához nyomja meg a FÉL 
TÖLTET gombot.
Ne feledje felére csökkenteni a mosogatószer mennyiségét!
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A KOSARAK MEGTÖLTÉSE
FELSŐ KOSÁR

Ide helyezhetők a kényesebb 
és könnyű edények, például 
poharak, csészék, tálkák, kis 
salátástálak.

(Példa a megtöltött felső kosárra)

A FELSŐ KOSÁR MAGASSÁGÁNAK BEÁLLÍTÁSA
A felső kosár magassága állítható. Ha a felső állásba állítja, az alsó kosár-
ba nagyobb edények helyezhetők; ha az alsó állásba állítja, maximáli-
san kihasználhatók a lehajtható rögzítőelemek: függőlegesen több 
hely áll rendelkezésre, és az alsó kosárba pakolt edényeknek is elegen-
dő hely jut.
A felső kosár magasságbeállítóval  rendel-
kezik (lásd az ábrát). Magasabbra állításához 
fogja meg a kosár két oldalát,  és az emelőkarok 
megnyomása nélkül emelje azt feljebb. A kosár 
a felső helyzetbe áll. 
Az alsó helyzetbe állításához  nyomja meg a 
kosár két oldalán lévő emelőkarokat A, és tolja 
lefelé a kosarat.
Kifejezetten javasoljuk, hogy ne módosítsa 
a kosár magasságát akkor, amikor a kosár-
ban edények találhatók.
A kosár lejjebb vagy feljebb helyezésekor SOHA ne csak az egyik 
oldal magasságát módosítsa.

ÁLLÍTHATÓ MAGASSÁGÚ LEHAJTHATÓ POLCOK
A kosárban lévő edények optimális 
elrendezése érdekében az oldalsó 
polcok fel- és lehajthatók.
A borospoharak biztonságosan 
helyezhetők a lehajtható polcokra: 
a poharak talpát illessze a megfelelő 
nyílásokba.
Készüléktípustól függően: 

 – a polcok lehajtásához csúsztas-
sa azokat fel és forgassa el, vagy 
vegye ki a rögzítőkből és húzza 
lefelé.

 – a polcok felhajtásához forgassa 
azokat el és csúsztassa lefelé, vagy 
húzza felfelé és rögzítse.

ALSÓ KOSÁR
Ide fazekak, fedők, tányérok, salátástálak, evőeszközök stb. pakolhatók.
A nagyobb tányérokat és fedőket lehetőség szerint a kosár szélére hely-
ezze, hogy biztosan ne érjenek a szórókarokhoz.

(Példa a megtöltött alsó kosárra)

EVŐESZKÖZKOSÁR
A kosár felső ráccsal rendelkezik, mely-
nek segítségével jobban elrendezhe-
tők az evőeszközök. Az evőeszközkosár 
kizárólag az alsó kosár elülső részére 
helyezhető.
A késeket és egyéb éles eszközöket 
hegyükkel lefelé rakja az evőesz-
közkosárba, vagy helyezze azokat 
vízszintesen a felső kosár lehajtható 
tartóelemeire.
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MINDENNAPI HASZNÁLAT 
1. ELLENŐRIZZE A VÍZBEKÖTÉST

Ellenőrizze, hogy a mosogatógép rá van-e kötve a vízhálózatra, és 
hogy a csap nyitva van-e.

2. KAPCSOLJA BE A MOSOGATÓGÉPET
Nyissa ki a készülék ajtaját, és nyomja meg a BE/KI gombot.

3. A KOSARAK MEGTÖLTÉSE (lásd: A KOSARAK MEGTÖLTÉSE)

4. A MOSOGATÓSZER-ADAGOLÓ FELTÖLTÉSE

5. A PROGRAM KIVÁLASZTÁSA ÉS A CIKLUS BEÁLLÍTÁSA
Az edények típusa és szennyezettségi szintje alapján válassza ki 
a  leginkább megfelelő programot (lásd: PROGRAMOK ISMERTETÉ-
SE) a P gombbal.
Állítsa be a kívánt opciókat (lásd: OPCIÓK ÉS FUNKCIÓK).

6. INDÍTÁS
Indítsa el a programot úgy, hogy megnyomja az INDÍTÁS/Szünet 
gombot (a  LED kigyullad), majd 4 másodpercen belül becsukja 
a készülék ajtaját. A program indítását egy hangjelzés jelzi. Ha az 
ajtót nem csukja be 4 másodpercen belül, riasztás hallható. Ilyen-
kor nyissa ki az ajtót, nyomja meg ismét az INDÍTÁS/Szünet gom-
bot, majd 4 másodpercen belül csukja be az ajtót.

7. A MOSOGATÁSI CIKLUS VÉGE
A mosogatási ciklus végén sípoló hangjelzések hallhatók, és a kijel-
zőn villogni kezd a mosogatási ciklus száma. 
Nyissa ki az ajtót, és kapcsolja ki a készüléket a BE/KI gombbal. Az 
égési sérülések elkerülése érdekében az edények kipakolása előtt 
várjon néhány percet. Vegye ki az edényeket. Először az alsó kosa-

rat ürítse ki.  

Az energiafogyasztás csökkentése érdekében a készülék automa-
tikusan kikapcsol, ha bizonyos ideig nem használják. Ha az edé-
nyek enyhén szennyezettek, vagy a mosogatógépbe helyezés előtt 
vízzel leöblítették azokat, használjon kevesebb mosogatószert.

FUTÓ PROGRAM MÓDOSÍTÁSA
Ha nem megfelelő programot választott, az közvetlenül az indulás után 
még módosítható: nyissa ki az ajtót, és tartsa nyomva a BE/KI gombot, amíg 
a készülék kikapcsol.
Kapcsolja vissza a mosogatógépet a BE/KI gombbal, majd válassza ki az új 
mosogatási ciklust és az esetleges opciókat. Indítsa el a programot úgy, 
hogy megnyomja az INDÍTÁS/Szünet gombot, majd 4 másodpercen 
belül becsukja a készülék ajtaját.

TOVÁBBI EDÉNYEK HOZZÁADÁSA
A készülék kikapcsolása nélkül nyissa ki az ajtót. Ekkor az INDÍTÁS/Szünet 
LED villogni kezd (vigyázzon a kicsapó FORRÓ gőzre!), majd tegyen be 
további edényeket a mosogatógépbe. Nyomja meg az INDÍTÁS/Szünet 
gombot, majd 4 másodpercen belül csukja be az ajtót. A készülék onnan 
folytatja a mosogatási ciklust, ahol az félbeszakadt.

VÉLETLEN MEGSZAKÍTÁS
Ha a mosogatási ciklus közben kinyitják az ajtót, vagy elmegy az áram, 
a ciklus leáll. Nyomja meg az INDÍTÁS/Szünet gombot, majd 4 másod-
percen belül csukja be az ajtót. A készülék onnan folytatja a mosogatási 
ciklust, ahol az félbeszakadt.

TANÁCSOK
A kosarak megtöltése előtt távolítsa el az ételmaradékokat az edényekről, 
és ürítse ki a poharakat. Mosogatás előtt nem szükséges folyó vízzel 
leöblíteni az edényeket.
Az edényeket úgy rendezze el, hogy biztosan álljanak, ne dőljenek el 
könnyen. Az edények nyílása lefelé nézzen, és a  homorú/domború 
részek ferdén álljanak, hogy a víz mindenhova elérjen, és akadálytalanul 
folyhasson.
Vigyázat! A fedők, fogantyúk, tálak és serpenyők nem állítják meg a forgó 
szórókarokat.
A kisebb tárgyakat az evőeszközkosárba helyezze. Az erősen szennyezett 
edényeket az alsó kosárba kell helyezni, mivel ott erősebb a vízpermet, azaz 
jobb a mosogatási eredmény. A készülék megtöltése után ellenőrizze, hogy 
a szórókarok forgását nem akadályozza-e valami.

GÉPBEN NEM MOSOGATHATÓ EDÉNYEK
• Fából készült edények és evőeszközök.
• Kényes, díszes poharak, kézműves és antik edények. Ezek a  díszítések 

nem bírják a gépi mosogatást.
• Szintetikus anyagból készült részek, amelyek nem bírják a magas hőmér-

sékletet.
• Réz- és bádogedények.
• Hamuval, viasszal, kenőzsírral vagy tintával szennyezett edények.
A poharakon lévő díszítés és az alumínium- vagy ezüstedények színe 
megváltozhat, kifakulhat a mosogatás során. Egyes üvegtípusok (pl. 
kristályüveg) néhány mosogatási ciklus után homályossá válhatnak.

A POHARAK ÉS AZ EDÉNYEK KÁROSODÁSA
• A  készülékbe kizárólag olyan üveg- és porcelánedények helyezhetők, 

amelyek a gyártó állítása szerint mosogatógépben mosogathatók.
• Az edényekhez megfelelő, kímélő mosogatószert használjon.
• Az edényeket és az evőeszközöket a mosogatási ciklus végeztével azon-

nal vegye ki a mosogatógépből.

A POHARAK ÉS AZ EDÉNYEK KÁROSODÁSA
• Ha a háztartási mosogatógépet a gyártó utasításainak megfelelően hasz-

nálják, az edények mosogatógépben történő mosogatása általában 
KEVESEBB ENERGIÁT és vizet igényel, mint a kézi mosogatás.

• A  mosogatógép hatékonyságának maximalizálásához javasolt a  mo-
sogatási programot a mosogatógép teljes betöltése után indítani. 
Ha a háztartási mosogatógépet a gyártó által jelzett kapacitásig tölti fel, 
azzal energiát és vizet takaríthat meg. Az edények helyes betöltésével 
kapcsolatos információt a  KOSARAK MEGRAKODÁSA című fejezetben 
talál. Részleges betöltés esetén javasolt a megfelelő mosogatási beállítást 
(Fél töltet / Zónamosogatás / Multizone) használni, ha lehetséges, csak 
a kijelölt kosarakat használva. A mosogatógép helytelen betöltése vagy 
túltöltése fokozhatja az erőforrások (például víz, energia és idő) felhaszná-
lását, megnövelheti a zajszintet, és csökkentheti a mosogatási és szárítási 
teljesítményt.

• Az edények manuális előöblítése megnövekedett víz- és energiafogyasz-
tást eredményezhet, és nem javasolt.

HIGIÉNIA
A mosogatógépben keletkező kellemetlen szag és lerakódások elkerülése 
érdekében legalább havonta egyszer futtasson le egy magas hőmérsékletű 
programot. Használjon egy teáskanál mosogatószert, és a készülék tisztításához 
futtassa le a programot edények nélkül.

TANÁCSOK ÉS TIPPEK
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ÁPOLÁS ÉS KARBANTARTÁS
A SZŰRŐEGYSÉG TISZTÍTÁSA
Rendszeresen tisztítsa ki a szűrőegységet, így megelőzhető a szűrők el-
tömődése, és a víz szabadon tud távozni.

Ha a  mosogatógép használata során a  szűrők el vannak tömődve, il-
letve ha a szűrőrendszerben vagy a szórókarokban tárgyak vannak, az 
a berendezés nem megfelelő működését okozhatja, ami a teljesítmény 
csökkenését, zajos működést vagy nagyobb erőforrás-felhasználást 
eredményezhet.
A szűrőegység három szűrőből áll, amelyek eltávolítják az ételmaradé-
kokat a mosogatóvízből, majd visszaforgatják a vizet .
A  mosogatógép nem használható szűrők nélkül vagy meglazult 
szűrővel.
Havonta legalább egyszer vagy 30 programonként ellenőrizze a szűrő-
egységet, és szükség esetén tisztítsa meg alaposan folyó víz alatt, nem-
fémes kefével, az alábbi utasításoknak megfelelően:

1. Forgassa a henger alakú szűrőt A az óramutató járásával ellentétes 
irányba, majd húzza ki (1. ábra).

2. Vegye ki a kehely alakú szűrőt B úgy, hogy enyhén megnyomja az 
oldalsó füleket (2. ábra).

3. Csúsztassa ki a rozsdamentes acélból készült szűrőlemezt C (3. ábra).

4. Ha idegen tárgyat (például törött üveget, porcelánt, csontot, gyü-
mölcsmagot stb.) talál, óvatosan távolítsa el azt.

5. Ellenőrizze a szűrőrészt, és távolítsa el az ételmaradékokat. SOHA NE 
TÁVOLÍTSA EL a mosogatóciklust végző pumpa védőfedelét (feketé-
vel jelölve) (4. ábra)!

A  szűrők tisztítása után helyezze vissza a  szűrőegységet, és rögzítse 
megfelelően a helyére. Ez elengedhetetlen a mosogatógép hatékony 
működéséhez.

A VÍZBEVEZETŐ TÖMLŐ TISZTÍTÁSA
Ha a víztömlők újak, vagy azokat hosszabb ideig nem használták, a csat-
lakoztatás előtt folyasson át rajtuk vizet, hogy biztosan tiszták és szeny-
nyeződéstől mentesek legyenek. Ha nem végzi el ezt az óvintézkedést, 
a vízbevezető tömlő eltömődhet, és károsíthatja a mosogatógépet. 

A SZÓRÓKAROK TISZTÍTÁSA
Időnként ételmaradék száradhat a  szórókarokra, és eltömítheti a  víz 
permetezésére szolgáló nyílásokat. Ezért javasoljuk, hogy rendszeresen 
ellenőrizze a szórókarokat, és tisztítsa meg azokat egy kisméretű, nem-
fémes kefével.

A felső szórókar leszereléséhez forgassa el a műanyag rögzítőgyűrűt az 
óramutató járásával megegyező irányba. A felső szórókar visszahelyezé-
sekor ügyeljen arra, hogy a több nyílást tartalmazó oldala nézzen felfelé.

Az alsó szórókart felfelé húzva lehet kivenni a helyéről.

VÍZLÁGYÍTÓ RENDSZER 
A vízlágyító rendszer automatikusan csökkenti a víz keménységét, így 

megelőzve a vízkő felhalmozódását a fűtőszálon, így jobb mosogatási 

hatékonyságot biztosítva. 

A rendszer sóval regenerálja magát, ezért a sótárolót kiürülés ese-
tén fel kell tölteni. 
A regenerálás gyakorisága a vízkeménység szintjének beállításától függ 

- a regenerálás 6 Eco ciklusként történik meg 3-ra állított vízkeménység 

szinttel. 

A regenerálás a végső öblítés közben kezdődik, és a szárítási fázisban, 

a program vége előtt fejeződik be.
• Egyetlen regenerálás során a készülék: ~3,5 l vizet használ fel;
• A program 5 perccel tovább tart; 
• Kevesebb, mint 0,005 kWh energiát használ fel.
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43

A

C

A

B

www.konyhagepmarkabolt.hu

https://www.konyhagepmarkabolt.hu


16

HIBAELHÁRÍTÁS 

HIBA LEHETSÉGES OK MEGOLDÁS

A só jelzőfénye 
ég

A sótartály üres. (A sótartály feltöltése után elő-
fordulhat, hogy néhány mosogatási programon 
keresztül a sószint jelzőfénye tovább világít).

Töltse fel a tartályt sóval (további tudnivalók: 2. oldal).
Állítsa be a vízkeménységet. Lásd a 2. oldalon található táblázatot.

Az öblítőszer 
jelzőfénye ég

Az öblítőszer adagolója üres. (Az öblítőszertartály 
feltöltése után előfordulhat, hogy néhány mosoga-
tási programon keresztül az öblítőszer szintjének 
jelzőfénye tovább világít).

Töltse fel az adagolót öblítőszerrel (további tudnivalók: 2. oldal).

A mosogatógép nem 
indul vagy nem reagál 
a parancsokra.

Nem megfelelően csatlakoztatta a készüléket. Csatlakoztassa a dugót a hálózati aljzatba.

Áramkimaradás.
A mosogatógép biztonsági okokból nem indul újra automatikusan az áramszol-
gáltatás visszatértekor. Nyissa ki a mosogatógép ajtaját, nyomja meg az INDÍTÁS/
Szünet gombot, majd 4 másodpercen belül csukja be az ajtót.

Nincs bezárva a mosogatógép ajtaja. 
A NaturalDry-fül nincs bepattintva. Erőteljesen nyomja be az ajtót, amíg kattantást nem hall.

Az ajtó nyitása miatt a program félbeszakad > 4 
másodpercre. Nyomja meg az INDÍTÁS/Szünet gombot, és csukja be az ajtót 4 másodpercen belül.

A készülék nem reagál a parancsokra. 
A kijelzőn olvasható felirat: Az 9 vagy 12 és a BE/KI 
LED gyorsan villog.

Kapcsolja ki a készüléket a BE/KI gombbal, majd kb. 1 perc elteltével kapcsolja vissza, 
és indítsa újra a programot. Ha a probléma továbbra is fennáll, húzza ki a készüléket 
a hálózatból 1 percre, majd csatlakoztassa ismét.

A mosogatógép túl 
hangosan működik.
A kijelzőn olvasható 
felirat: Az 3 és a BE/KI 
LED gyorsan villog.

Még tart a mosogatási ciklus. Várja meg, amíg a mosogatási ciklus véget ér.

Meghajlott a leeresztőtömlő. Ellenőrizze, hogy nem hajlott-e meg a leeresztőtömlő (lásd BESZERELÉSI ÚTMUTATÓ).

Eltömődött a mosogató lefolyócsöve. Tisztítsa meg a mosogató lefolyócsövét.

Az ételmaradékok eltömítették a szűrőt. Tisztítsa ki a szűrőt (lásd A SZŰRŐEGYSÉG TISZTÍTÁSA).

A mosogatógép túl 
hangosan működik.

Az edények egymáshoz ütődnek. Az edényeket megfelelően rendezze el (lásd A KOSARAK MEGTÖLTÉSE).

Túl sok hab képződött.

Nem megfelelően mérte ki a mosogatószert, vagy az nem használható mosogató-
gépben (lásd A MOSOGATÓSZER-ADAGOLÓ FELTÖLTÉSE). Indítsa el újra az aktuális 
programot a BE/KI gombbal, majd kapcsolja be ismét a készüléket, válasszon egy új 
programot, nyomja meg a INDÍTÁS/Szünet gombot, és csukja be az ajtót 4 másodper-
cen belül. Ne töltsön bele mosogatószert.

Az edények nem 
tiszták.

Nem megfelelően rendezte el az edényeket. Az edényeket megfelelően rendezze el (lásd A KOSARAK MEGTÖLTÉSE).

A szórókarok nem forognak szabadon, mivel az 
edények útban vannak. Az edényeket megfelelően rendezze el (lásd A KOSARAK MEGTÖLTÉSE).

A mosogatási ciklus túlzottan kímélő. Válasszon megfelelő mosogatási ciklust (lásd: PROGRAMOK TÁBLÁZATA).

Túl sok hab képződött. Nem megfelelően mérte ki a mosogatószert, vagy az nem használható mosogatógép-
ben (lásd A MOSOGATÓSZER-ADAGOLÓ FELTÖLTÉSE).

Nem megfelelően zárta vissza az öblítőszer reke-
szének kupakját. Zárja vissza az öblítőszer-adagoló kupakját.

A szűrő szennyezett vagy eltömődött. Tisztítsa ki a szűrőegységet (lásd ÁPOLÁS ÉS KARBANTARTÁS).

Kifogyott a só. Töltse fel a tartályt (lásd A SÓTARTÁLY FELTÖLTÉSE).

A készülék nem vesz 
fel vizet. A kijelzőn 
olvasható felirat: Az 
H,  6 és a BE/KI LED 
gyorsan villog.

Nem jön víz a vízvezetékből, vagy el van zárva 
a vízcsap. Ellenőrizze, hogy jön-e víz a vízvezetékből, és a vízcsap nyitva van-e.

Meghajlott a vízbevezető tömlő. Ellenőrizze, hogy nincs-e megtörve a vízelvezető tömlő (lásd: ÜZEMBE HELYEZÉS), 
állítsa be újra a mosogatógépet, majd indítsa újra.

Eltömődött a vízbevezető tömlőben lévő szűrő; ki 
kell tisztítani.

Az ellenőrzés és a tisztítás után kapcsolja ki, majd be a mosogatógépet, és indítson 
el egy új programot.

A mosogatógép idő 
előtt befejezi a prog-
ramot.
A kijelzőn olvasható 
felirat: Az 15 és a BE/
KI LED gyorsan villog.

A leeresztőtömlő túl alacsonyra van pozicionálva, 
vagy háztartási szennyvízelvezető rendszerbe 
vezet le.

Ellenőrizze, hogy a leeresztőtömlő vége megfelelő magasságban van-e (lásd: ÜZEM-
BE HELYEZÉS). Ellenőrizze a levezetést a háztartási szennyvízelvezető rendszerbe, és 
ha szükséges, szereljen be légbevezető szelepet.

Levegő van a vízrendszerben. Ellenőrizze, hogy a vízrendszer nem szivárog-e, illetve más probléma miatt nem 
jut-e be levegő.

A mosószer-szivárgás.
Mértéke a használt folyékony mosószertől füg-
gően változik, és a késleltetés opció használata 
esetén fokozódhat.

A kis szivárgások nem okoznak géphibát, és elkerülhetők a folyékony mosószer 
típusának megváltoztatásával vagy tabletták használatával.

Ha a mosogatógép nem megfelelően működik, ellenőrizze, hogy a probléma javítható-e az alábbi lista lépéseinek végrehajtásával. Más 
hibák vagy problémák esetében lépjen kapcsolatba a hivatalos vevőszolgálattal, amelynek kapcsolattartási adatai a garanciafüzetben ta-
lálhatók. A pótalkatrészek akár 7, akár 10 évig is rendelkezésre állnak, az adott rendelet követelményeinek megfelelően.

A szabályzatok, a szabványos dokumentáció, a tartalékalkatrészek rendelése és a termékkel kapcsolatos
további információk az alábbi elérhetőségeken találhatók:
• A terméken lévő QR kód használata.
• Látogasson el a docs.whirlpool.eu/docs and parts-selfservice.europeanappliances.com weboldalra
• Vagy vegye fel a kapcsolatot a vevőszolgálattal (a telefonszámot lásd a garanciafüzetben). Amennyiben a vevőszol-

gálathoz fordul, kérjük, adja meg a termék adattábláján feltüntetett kódokat.
A modell adataihoz olvassa be az energiafogyasztást jelölő címkén található QR-kódot. A címkén található modellazo-
nosító segítségével használható a regisztrációs portál https://eprel.ec.europa.eu.

IEC 436
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